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VIBE
More color, 
more VIBE

4,8x20
2”x8”

9,5 mm

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE

V2

Artic Snow

Dinamismo, 
luce, 
materia

VIBE è una maiolica 4,8x20 di nuova generazione che reinterpreta 
l’anima autentica della ceramica attraverso strutture fluide e 
irregolari. La finitura lucida esalta le variazioni cromatiche e le 
morbide imperfezioni della superficie, generando pareti vibranti, 
ricche di personalità e dal forte impatto decorativo.
 
Le leggere variazioni dimensionali sono quindi parte integrante del 
carattere materico della collezione e contribuiscono all’effetto 
artigianale del prodotto.

VIBE is a new-generation 4.8x20 cm majolica 
tile that reinterprets the authentic soul of 
ceramics through fluid, irregular textures. Its 
glossy finish enhances the colour variations 
and subtle imperfections of the surface, 
creating vibrant walls with a distinctive 
personality and a strong decorative impact. 
 
Slight dimensional variations are therefore 
an integral part of the collection’s tactile 
character and contribute to the product’s 
handcrafted look and feel. 

 

VIBE est une faïence nouvelle génération au 
format 4,8 x 20 cm, qui réinterprète l’âme 
authentique de la céramique à travers 
des structures fluides et irrégulières. La 
finition brillante met en valeur les variations 
chromatiques et les douces imperfections 
de la surface, créant des parois vibrantes, 
riches en personnalité et au fort impact 
décoratif.

Les légères variations dimensionnelles font 
ainsi partie intégrante du caractère matériel 
de la collection et contribuent à l’aspect 
artisanal du produit.

VIBE ist eine Majolika der neuen 
Generation im Format 4,8 x 20 cm, die 
die authentische Seele der Keramik durch 
fließende und unregelmäßige Strukturen 
neu interpretiert. Die glänzende Oberfläche 
hebt die Farbvariationen und sanften 
Unregelmäßigkeiten der Oberfläche hervor 
und schafft lebendige Wandflächen mit 
ausgeprägtem Charakter und starker 
dekorativer Wirkung.

Leichte Maßabweichungen sind daher ein 
wesentlicher Bestandteil des materiellen 
Charakters der Kollektion und unterstreichen 
die handwerkliche Anmutung des Produkts.
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Three structures for a vibrant surface
A neutral, a concave and a convex surface 
are randomly combined, interacting in a 
dynamic balance of light and shadow.

The indicative distribution of the relief 
structures features a varied mix of elements: 
40–50% concave, 30–25% neutral and 30–
25% convex, allowing the wall to “vibrate” 
with a natural, three-dimensional effect.

Slight dimensional variations are therefore 
an integral part of the collection’s 
tactile character and contribute to the 
handcrafted look of the product. The strips 
may vary by up to ±1 mm along the long 
side, with an overall maximum difference 
of 2 mm between pieces, which should be 
considered inherent to the product and fully 
acceptable.

Trois structures pour une surface vibrante
Une surface neutre, une concave et 
une convexe se mélangent de manière 
aléatoire, dialoguant dans un équilibre 
dynamique entre lumière et ombre.

La répartition indicative des structures 
en relief prévoit un mélange hétérogène 
d’éléments : 40–50 % concaves, 30–25 
% neutres et 30–25 % convexes, afin de 
permettre au mur d’« entrer en vibration » 
avec un effet naturel et tridimensionnel.

Les légères variations dimensionnelles 
font ainsi partie intégrante du caractère 
matériel de la collection et contribuent 
à l’aspect artisanal du produit. Les listels 
peuvent présenter des écarts allant jusqu’à 
±1 mm sur le côté long, avec une différence 
maximale totale de 2 mm entre les pièces, à 
considérer comme inhérente au produit et 
parfaitement acceptable.

Drei Strukturen für eine lebendige 
Oberfläche
Eine neutrale, eine konkave und eine 
konvexe Oberfläche werden nach dem 
Zufallsprinzip miteinander kombiniert und 
treten in ein dynamisches Wechselspiel von 
Licht und Schatten.

Die beispielhafte Verteilung 
der Reliefstrukturen sieht eine 
abwechslungsreiche Mischung der Elemente 
vor: 40–50 % konkav, 30–25 % neutral und 
30–25 % konvex. So beginnt die Wand 
gleichsam zu „vibrieren“ und erzeugt eine 
natürliche, dreidimensionale Wirkung.

Leichte Maßabweichungen sind daher ein 
wesentlicher Bestandteil des materiellen 
Charakters der Kollektion und unterstreichen 
die handwerkliche Anmutung des Produkts. 
Die Riemchen können an der Längsseite 
Abweichungen von bis zu ±1 mm aufweisen, 
wobei die maximale Gesamtdifferenz 
zwischen den einzelnen Teilen 2 mm beträgt. 
Diese Abweichung ist produktbedingt und 
als vollkommen akzeptabel anzusehen.

VIBE CONCEPT 
Tre strutture per una superficie vibrante

Una superficie neutra, una concava e una convessa si mescolano 
random, dialogando in un equilibrio dinamico di luci e ombre.
 
La distribuzione indicativa delle strutture a rilievo prevede un mix 
eterogeneo di elementi: 40–50% concavi, 30–25% neutri e 30–25% 
convessi, così da permettere alla parete di “entrare in vibrazione” 
con un effetto naturale e tridimensionale.

Le leggere variazioni dimensionali sono quindi parte integrante del 
carattere materico della collezione e contribuiscono all’effetto 
artigianale del prodotto. I listelli possono presentare differenze fino 
a ±1 mm sul lato lungo, con una differenza massima complessiva di 
2 mm tra i pezzi, da considerarsi fisiologica e accettabile.

Neutra
Neutral Concave

Concava
Convex

Convessa
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Dinamismo, 
luce, 
materia“When you dance, your purpose 

is not to get to a certain place on the floor.
It’s to enjoy each step along the way” 

Wayne Dyer
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Wall_ Vibe 4,8x20 Red Fire - Sea Water - Ocean Blue - Vanilla - Clear Sky - Mud - Artic Snow 
Floor_ Pastel X Corda 60x120 rett.
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Vibe 4,8x20 Bone Wall_ Vibe 4,8x20 Mud - Sand
Floor_ Ōku Modern Honey 24x150
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“The secret to life 
is to enjoy 

the passage 
of time.” 

James Taylor
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Vibe 4,8x20 Mint Leaf
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Vibe 4,8x20 Mint Leaf - Sea Water - Artic Snow
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Wall_ Vibe 4,8x20 Forest Green - Vanilla
Floor_ Chevron XL Dream Honey 15x85

Vibe 4,8x20 Tuscan Clay
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“The freedom of the sky 
belongs to those who dare to fly.”
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“Happiness is not by chance, 
but by choice” 

Jim Rohn Wall_ Vibe 4,8x20 Clear Sky - Bone
Floor_ Portland Rock Ivory 60x120 rett.
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Vibe 4,8x20 Artic Snow - Ocean Blue
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Vibe 4,8x20 Vanilla - Ocean Blue - Mud
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“Live in the sunshine, swim the sea, 
drink the wild air”
 
Ralph Waldo Emerson

Vibe 4,8x20 Artic Snow - Sea Water
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Wall_ Vibe 4,8x20 Caribe - Bone - Red Fire
Floor_ Ōku Modern Honey 24x150
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“We should consider every day lost on 
which we have not danced at least once.” 

Friedrich Nietzsche
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Wall_ Vibe 4,8x20 Red Fire - Pastel X Corda 60x120 rett. 
Floor_ Pastel X Corda 60x120 rett. 
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Vanilla

Red Fire

Tuscan Clay

COLOR PALETTE
Ocean Blue

Mud

Mint Leaf

Clear Sky

Artic Snow

Bone

Sand
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Dettaglio quarter round - Quarter round detail

20 cm

14 mm

Sezione - Section

<0,15% A • HA • LA OK 6 5> 50 N/mm²

Mint Leaf, 
Clear Sky, Sand

Classe IV

Sea Water, 
Caribe

Classe III Dcof: <0,42
Pendulum: 

Dry >36 • Wet 25-35

Artic Snow

V2

Classe V

Artic Snow, 
Vanilla, 
Bone

Contributo spese imballo € 20,00/pal (netto) - Packing charges € 20,00/pal (net)

Angolo Incollato Quarter Round
4,8x20
(2”x8”)

5x20x4,8
(2"x8”x2”)

1,4x20
(1/5”x8”)

OCEAN BLUE J94277 J94289 J94301

CLEAR SKY J94273 J94285 J94297

ARTIC SNOW J94270 J94282 J94294

BONE J94271 J94283 J94295

SAND J94278 J94290 J94302

VANILLA J94281 J94293 J94305

RED FIRE J94412 J94414 J94416

TUSCAN CLAY J94280 J94292 J94304

MUD J94276 J94288 J94300

MINT LEAF J94275 J94287 J94299

CARIBE J94272 J94284 J94296

SEA WATER J94279 J94291 J94303

FOREST GREEN J94274 J94286 J94298

SPESSORE
THICKNESS 9,5 mm 9,5 mm -

KG/M² 20,46 - -

PZ/BOX 50 12 6

M²/BOX 0,48 - -

BOX/PALLET 90 - -

M²/PALLET 43,2 - -

KG/PALLET 883,8 - -

PRICE CODE   M421  P132  P070

PRICE CODE RED FIRE   M465

Sea Water

Forest Green

Caribe

Consigli di posa
 
Per una posa corretta si raccomanda una fuga minima di 2/3 mm, utile ad 
accompagnare le naturali micro-differenze tra gli elementi e a restituire un 
risultato equilibrato, autentico e coerente con l’estetica “fatto a mano” 
della serie.

TECHNICAL SHEETS

INSTALLATION TIPS
For correct installation, a minimum grout 
joint of 2–3 mm is recommended. This helps 
accommodate the natural micro-variations 
between the elements and ensures a 
balanced, authentic result that is consistent 
with the collection’s handcrafted aesthetic.

CONSEILS DE POSE
Pour une pose correcte, il est recommandé 
de prévoir un joint minimum de 2 à 3 mm, 
afin d’accompagner les micro-variations 
naturelles entre les éléments et d’obtenir un 
résultat équilibré, authentique et cohérent 
avec l’esthétique « fait main » de la 
collection.

VERLEGEEMPFEHLUNGEN
Für eine fachgerechte Verlegung wird 
eine Fugenbreite von mindestens 2–3 
mm empfohlen. Dadurch können 
die natürlichen, geringfügigen 
Maßabweichungen zwischen den 
Elementen ausgeglichen und ein 
harmonisches, authentisches Gesamtbild 
erzielt werden, das dem handwerklichen 
Charakter der Serie entspricht.

Tuscan Clay, Mud, 
Red Fire, Forest 

Green, Ocean Blue

Classe II
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Consigl i  d i  posa
Instal lat ion t ips

Consei ls  d ' Instal lat ion
Instal lat ionshinweise

Prodott i  per la  pul iz ia
Cleaning products

Produits  de Nettoyage
Reinigungsprodukte

Cert i f icazioni** 
Cert i f icat ions
Cert i f icat ions

Zert i f iz ierungen

Condizioni  general i  d i  vendita 
General  Sales Condit ions

Condit ions Générales de Vente 
Al lgemeine Verkaufsbedingungen

Schemi di  posa
Laying Sketch

Schéma de Pose 
Verlegeplan

Caratter ist iche Tecniche 
Technical  Propert ies

Propr iétés Techniques
Technische Eigenschaften

Legenda 
Legend

Légende
Legende

CERAMICA RONDINE SI CARATTERIZZA PER LA SOSTENIBILITÀ SOCIALE* ED AMBIENTALE**: 
PER QUESTO ABBIAMO RACCOLTO GLI APPROFONDIMENTI 
IN QR CODE PRONTI PER LA CONSULTAZIONE.
Ceramica Rondine is characterized by social* and environmental** sustainability: 
that's why we have gathered further information in QR Codes ready for consultation.

Ceramica Rondine se caractérise par sa durabilité sociale* et environnementale**: 
c'est pourquoi nous avons rassemblé des informations complémentaires sous forme de QR Codes prêts à être consultés.

Ceramica Rondine zeichnet sich durch soziale* und Umwelt-Nachhaltigkeit** aus: 
Deshalb haben wir weiterführende Informationen in QR-Codes gesammelt, die zur Konsultation bereitstehen.

*
UNI PdR 125:2022
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ITALCER S.p.A. SB 
Via Emilia Ovest 53/A - 42048 Rubiera (RE) - Italy

Tel. +39 0522 625111 - Fax +39 0522 625160
P. IVA 00142060359 

A company part of:


